
Hos
Chapter 4

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

שִׁמְע֥ו1ּ
सुन
H8085

דְבַר־
वचन–
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

בְּנֵי֣
सन्तानहरू–

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलका
H3478

י כִּ֣
िकनभने

יב רִ֤
मुद्दा–
H7379

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुको–छ
H3068

עִם־
–सगँ

יוֹשְׁבֵי֣
बािसन्दाहरू–
H3427

רֶץ הָאָ֔
यो–देशका
H0776

י כִּ֠
िकनभने

אֵין־
छैन–
H0369

אֱמֶ֧ת
सत्यता
H0571

אֵין־ וְֽ
र–छैन–
H0369

חֶ֛סֶד
कृपा

ין־ וְאֵֽ
र–छैन–
H0369

עַת דַּ֥
ज्ञान–
H1847

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

רֶץ׃ בָּאָֽ
यो–देशमा।
H0776

हे इस्राएलका मािनसहरू! परमप्रभुको सन्देश सुन। परमप्रभुले यस देशमा बस्ने मािनसहरूलाइ� आफ्नो तक�  राख्नुहुन्छ, “यस देशमा मािनसहरूले साँचो 
अथ�मा परमेश्वरलाइ� िचन्दैनन्। परमेश्वर प्रित सत्य र िनष्ठावान पटक्कै छैनन्।

אָלֹ֣ה2
शराप–खाना
H0422

שׁ וְכַחֵ֔
र–झूट
H3584

חַ וְרָצֹ֥
र–हत्या
H7523

וְגָנֹ֖ב
र–चोरी
H1589

ף וְנָאֹ֑
र–जारकम�
H5003

צוּ פָּרָ֕
फैिलएको–छ
H6555

ים וְדָמִ֥
र–रक्तपात–
H1818

ים בְּדָמִ֖
रक्तपातमा–
H1818

נָגָֽעוּ׃
छुन्छ।
H5060

मािनसहरू झूटो कसम खान्छन्, असत्य बोल्छन्, हत्या र चोरी गछ�न्। ितनीहरू व्यिभचारी छन् र जहीं तहीं सन्तानहरू जन्माइ� िहँड्छन्। हत्या मािथ हत्या 
गिर रहन्छन्।

עַל־3
–त्यसकारण

ן  ׀כֵּ֣
त्यसैले

תֶּאֱבַל֣
शोक–मनाउँछ
H0056

רֶץ הָאָ֗
यो–देश
H0776

֙ וְאֻמְלַל
र–थिकत–हुन्छन्
H0535

כָּל־
सबै–
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
बािसन्दा–
H3427

הּ בָּ֔
त्यसमा

בְּחַיַּ֥ת
जङ्गली–जनावरहरू–सिहत–

ה הַשָּׂדֶ֖
मैदानको

וּבְע֣וֹף
र–चराहरू–सिहत–
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

וְגַם־
र–माछाहरू–पिन–
H1571

דְּגֵי֥
माछाहरू–
H1709

הַיָּ֖ם
समुद्रको
H3220

פוּ׃ יֵאָסֵֽ
सङ्कलन–हुन्छन्।
H0622

देश मृत मािनसको लािग िवलौना गनेर् मािनस जस्तो भएकोछ यो देश अिन यसका सबै मािनसहरू कमजोर भएका छन्। वनका जनावरहरू, आकाशका 
चराहरू अिन समुद्रका माछाहरू सम्म मिररहेका छन्।

אַ֥ך4ְ
तरपिन
H0389

ישׁ אִ֛
कोहीले
H0376

אַל־
न–
H0408

ב יָרֵ֖
झगडा–गरोस्
H7378

וְאַל־
र–न–
H0408

יוֹכַח֣
आरोप–लगाओस्
H3198

אִ֑ישׁ
कोहीले
H0376

וְעַמְּךָ֖
र–ितम्रा–जनता

י כִּמְרִיבֵ֥
भेिट्टनेजस्तै–झगडा–गछ�न्
H7378

ן׃ כֹהֵֽ
पुजारीसगँ।
H3548

कसैले अरू मािनसलाइ� दोष िदनु अथवा अका�को दोष देखाउनु पदैर्न। हे पूजाहारी! मेरो ितमीिसत असहमित छ।

וְכָשַׁלְת5ָּ֣
र–ितमी–ठोिक्कनेछौ
H3782

הַיּ֔וֹם
िदनमा
H3117

ל וְכָשַׁ֧
र–ठोिक्कनेछ
H3782

גַּם־
पिन–
H1571

יא נָבִ֛
अगमवक्ता
H5030

עִמְּךָ֖
ितम्रो–सगँ

לָיְ֑לָה
रातमा
H3915

יתִי וְדָמִ֖
र–म–नाश–गनेर्छु
H1820

ךָ׃ אִמֶּֽ
ितम्री–आमालाइ�।
H0517

ितमीहरूको पतन िदउँसो हुनेछ। अिन राित, ितमीहरूिसत अगमवक्ताहरूको पतन हुन्छ। त्यसपिछ म ितमीहरूकी आमालाइ� नष्ट गनेर्छु।

נִדְמ֥ו6ּ
नाश–हुन्छन्
H1820

י עַמִּ֖
मेरा–जनता

מִבְּלִ֣י
कमीले–
H1097

עַת הַדָּ֑
ज्ञानको
H1847

י־ כִּֽ
िकनभने–

ה אַתָּ֞
ितमीले

עַת הַדַּ֣
ज्ञानलाइ�–
H1847

סְתָּ מָאַ֗
त्याग्यो

סְאךָ֙ וְאֶמְאָֽ
र–म–ितमीलाइ�–त्याग्नेछु

מִכַּהֵן֣
पुजारी–हुनबाट
H3547

י לִ֔
मको–लािग

וַתִּשְׁכַּח֙
र–ितमीले–िबस्याेर्
H7911

תּוֹרַ֣ת
िशक्षा–
H8451

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रो–परमेश्वरको
H0430

ח אֶשְׁכַּ֥
म–िबस�नेछु
H7911

בָּנֶי֖ךָ
ितम्रा–सन्तानहरूलाइ�

גַּם־
पिन–
H1571

נִי׃ אָֽ
मैले।
H0589
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“मेरा मािनसहरू ज्ञानको कमीले नष्ट भए, तर ितमीहरूले िसक्ने इच्छा पिन राखेनौ। यसथ� म ितमीहरूलाइ� मेरा पूजाहारी बन्न िदँिदन। ितमीहरूले 
ितमीहरूका परमेश्वरको व्यवस्था नै भूल्यौ। यसथ� म ितम्रा कुलहरूलाइ� भूिलिदनेछु।

ם7 כְּרֻבָּ֖
जित–ितनीहरू–बढे

ן כֵּ֣
त्यितनै

טְאוּ־ חָֽ
पाप–गरे–
H2398

לִ֑י
मसगँ

ם כְּבוֹדָ֖
ितनीहरूको–मिहमालाइ�
H3519

בְּקָל֥וֹן
अपमानमा
H7036

יר׃ אָמִֽ
म–बदल्नेछु।
H4171

ितनीहरू अंहकारी भए। मेरो िवरूद्धमा ितनीहरूले पाप मािथ पाप गदैर् नै रहे। यसैले म ितनीहरूको मिहमालाइ� लाजमा पिरवत�न गिरिदनेछु।

את8 חַטַּ֥
पाप–

י עַמִּ֖
मेरा–जनताको

יאֹכֵל֑וּ
खान्छन्
H0398

וְאֶל־
र–ितर–
H0413

עֲוֹנָם֖
ितनीहरूको–अधम�मा
H5771

יִשְׂא֥וּ
उठाउँछन्
H5375

נַפְשֽׁוֹ׃
आफ्नो–मन।
H5315

“पूजाहारीहरूले मािनसहरूले पाप गरे पिछ चढाएका बिलहरू खान चाहन्छन्। यसैकारण ितनीहरू मािनसहरूले धेरै-धेरै पाप गरून् भन्ने चाहन्छन्।

וְהָיָה9֥
र–हुनेछ
H1961

כָעָ֖ם
जनताजस्तै–

כַּכֹּהֵן֑
पुजारीजस्तै
H3548

י וּפָקַדְתִּ֤
र–म–दण्ड–िदनेछु

֙ עָלָיו
उनमािथ

יו דְּרָכָ֔
ितनीहरूको–चालहरूको
H1870

וּמַעֲלָלָ֖יו
र–ितनीहरूको–कम�हरूको
H4611

יב אָשִׁ֥
िफता�–िदनेछु
H7725

לֽוֹ׃
ितनीहरूलाइ�।

यसैले पूजाहारीहरू र साधारण मािनसहरूमा केही िभन्नता छैन। म ितनीहरूलाइ� ितनीहरूको कम�का िनिम्त सजाय िदनेछु। ितनीहरूले जुन नराम्रो काम 
गरेका छन् त्यसको बदला चुकाएर छोडनेछु।

10֙ כְלוּ וְאָֽ
र–खानेछन्
H0398

א ֹ֣ וְל
तर–होइन
H3808

עוּ יִשְׂבָּ֔
तृप्त–हुनेछन्
H7646

הִזְנ֖וּ
व्यिभचार–गरे
H2181

א ֹ֣ וְל
तर–होइन
H3808

צוּ יִפְרֹ֑
बढ्नेछन्
H6555

י־ כִּֽ
िकनभने–

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֥
परमप्रभुलाइ�
H3068

עָזְב֖וּ
छोडे

ר׃ לִשְׁמֹֽ
आदर–गन�।
H8104

ितनीहरूले खान त खान्छन तर त्यसमा ितनीहरूलाइ� सन्तुिष्ट हुदैँनन्। ितनीहरू संभोग त गछ�न् तर ितनीहरूको संतान हुदैँन। यो िकन? िकनिक ितनीहरूले 
यहोवालाइ� त्यागे र वेश्याहरू जस्तै भए।

זְנ֛וּת11
व्यिभचार
H2184

וְיַיִ֥ן
र–दाखमद्य
H3196

וְתִיר֖וֹשׁ
र–नयाँ–दाखमद्यले
H8492

ח־ קַּֽ יִֽ
लग्छ–
H3947

ב׃ לֵֽ
बुिद्ध।

“व्यिभचार, नयाँ दाखरस र दासत्वले कुनै पिन मािनसको राम्रो सोच्ने शिक्त नष्ट पािरिदन्छ।

12֙ עַמִּי
मेरा–जनताले

בְּעֵצ֣וֹ
आफ्नो–काठबाट
H6086

ל יִשְׁאָ֔
सोध्छन्
H7592

וּמַקְל֖וֹ
र–आफ्नो–लाठीले
H4731

יַגִּ֣יד
बताउँछ
H5046

ל֑וֹ
ितनीहरूलाइ�

י כִּ֣
िकनभने

ר֤וּחַ
आत्मा–
H7307

זְנוּנִים֙
व्यिभचारकोले
H2183

ה הִתְעָ֔
भका�यो
H8582

וַיִּזְנ֖וּ
र–व्यिभचार–गरे
H2181

חַת מִתַּ֥
मुिन–तलबाट
H8478

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ितनीहरूको–परमेश्वर।
H0430

हेर! मेरा मािनस दाउराको टुक्रा काठको मूितँबाट सम्पित माँग्दैछन्। ितनीहरू यो सोच्छन िक यही छडीले उत्तर िदन्छ। यस्तो िकन भयो? यस्तो यसकारण 
भयो िक ितनीहरू वेश्याहरू समान झूटा देवताहरूको पिछ लागी रहन्छन्। ितनीहरूले आफ्नो परमेश्वरलाइ� त्यागे अिन वेश्याहरू जस्तै बिनए।
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עַל־13
–मािथ

י רָאשֵׁ֨
टाकुराहरू–

ים הֶהָרִ֜
पहाडहरूको
H2022

חוּ יְזַבֵּ֗
बिलदान–चढाउँछन्
H2076

וְעַל־
र–मािथ–

הַגְּבָעוֹת֙
डाँडाहरूमा
H1389

רוּ יְקַטֵּ֔
धूप–जलाउँछन्

חַת תַּ֣
मुिन–
H8478

אַלּ֧וֹן
फलटँ–रूख
H0437

וְלִבְנֶה֛
र–िचनार
H3839

וְאֵלָ֖ה
र–ओक
H0424

י כִּ֣
िकनभने

ט֣וֹב
राम्रो–छ

הּ צִלָּ֑
उनीहरूको–छायाँ
H6738

עַל־
–त्यसकारण

ן כֵּ֗
त्यसैले

תִּזְנֶי֙נָה֙
व्यिभचार–गछ�न्
H2181

ם בְּנ֣וֹתֵיכֶ֔
ितम्रा–छोरीहरूले
H1323

וְכַלּוֹתֵיכֶ֖ם
र–ितम्रा–बुहारीहरूले
H3618

פְנָה׃ תְּנָאַֽ
जारकम�–गछ�न्।
H5003

ितनीहरू पहाडको टाकुरामा बिल चढाउँछन्। पहाडको टाकुरामा ितनीहरू फलाँट र पहाडी िपलपलको रूखमुिन धूप बिल चढाउँछन्। ती रूखहरू मुिन 
शीतल छाया हुन्छ। यसैकारण, ितम्रा छोरीहरू वेश्याहरू जस्तै ती रूखहरू मुिन सुत्छन् अिन ितम्रा बुहारीहरूले व्यिभचार गछ�न्।

א־14 ֹֽ ל
होइन–
H3808

אֶפְק֨וֹד
म–दण्ड–िदन्न

עַל־
–मािथ

ם בְּנוֹתֵיכֶ֜
ितम्रा–छोरीहरूलाइ�
H1323

י כִּ֣
िकनभने

ינָה תִזְנֶ֗
व्यिभचार–गछ�न्
H2181

וְעַל־
र–न–मािथ

כַּלּֽוֹתֵיכֶם֙
ितम्रा–बुहारीहरूलाइ�
H3618

י כִּ֣
िकनभने

פְנָה תְנָאַ֔
जारकम�–गछ�न्
H5003

כִּי־
िकनभने–

הֵם֙
ितनीहरूनै
H1992

עִם־
–सगँ

הַזֹּנ֣וֹת
वेश्याहरूसगँ–
H2181

דוּ יְפָרֵ֔
जान्छन्
H6504

וְעִם־
र–सगँ–

הַקְּדֵשׁ֖וֹת
देवदासीहरूसगँ–
H6948

חוּ יְזַבֵּ֑
बिलदान–चढाउँछन्
H2076

וְעָ֥ם
र–जनता–जसले

א־ ֹֽ ל
होइन–
H3808

ין יָבִ֖
बुझ्दैन
H0995

ט׃ יִלָּבֵֽ
नाश–हुन्छ।
H3832

“म ितम्रा छोरीहरूलाइ� दण्ड िदनेछैन जब ितनीहरू वेश्या जस्तो व्यवहार गछ�न् अथवा ितम्रा बुहारीहरू व्यिभचार गछ�न। िकनभने मािनसहरू आफै मिन्दरका 
देवदासीसंग बिल चढाउँदछन्। यसकारण ती मूख� मािनसहरू नष्ट हुनेछन्।

אִם־15
यिद–

זֹנֶה֤
व्यिभचार–गछाैर्
H2181

אַתָּה֙
ितमी

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल
H3478

אַל־
न–
H0408

ם יֶאְשַׁ֖
दोषी–होस्
H0816

יְהוּדָ֑ה
यहूदा
H3063

וְאַל־
र–न–
H0408

אוּ תָּבֹ֣
जाओस्
H0935

הַגִּלְגָּ֗ל
िगल्गालमा
H1537

ל־ וְאַֽ
र–न–
H0408

֙ תַּעֲלוּ
जाओस्
H5927

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
बेत–आवेनमा
H1007

וְאַל־
र–न–
H0408

תִּשָּׁבְע֖וּ
शपथ–खाओस्
H7650

חַי־
जीिवत–छ–

יְהוָֽה׃
परमप्रभु।
H3068

“हे इस्राएल! तैंले एक वेश्या समान व्यवहार गरे ता पिन यहूदा दोषी नहुन्, न त ितमीहरू िगलगालमा आऊ, न वेतावनमा आऊ, ‘न परमप्रभुको जीवनको 
शपथ खाऊ।’

כִּ֚י16
िकनभने

כְּפָרָ֣ה
अकाेर्–गाइ�जस्तै
H6510

ה רֵרָ֔ סֹֽ
हठी
H5637

ר סָרַ֖
हठी–छ
H5637

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

עַתָּה֙
अब
H6258

יִרְעֵם֣
चराउनेछ–ितनीहरूलाइ�

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

כְּכֶ֖בֶשׂ
थुमाजस्तै–
H3532

ב׃ בַּמֶּרְחָֽ
खुला–चरनमा।
H4800

इस्राएल साह्रै अटे्टरी छ। यसथ�, के परमप्रभुले ितनीहरूलाइ� खुल्ला ख�कमा भेडा झैं खुवाउनु पछ�? होइन!

חֲב֧וּר17
जोिडएको–छ
H2266

ים עֲצַבִּ֛
मूितँहरूसगँ–
H6091

יִם אֶפְרָ֖
एफ्राइम
H0669

ח־ נַּֽ הַֽ
छोिडदेउ–
H3240

לֽוֹ׃
उनलाइ�।

“एप्रैम मूितँहरूको साथी भएको छ। त्यसलाइ� एक्लै छोिडदेऊ।

סָ֖ר18
हटेर–गयो
H5493

סָבְאָם֑
ितनीहरूको–मिदरापान
H5435

הַזְנֵה֣
व्यिभचारमा–नै–
H2181

הִזְנ֔וּ
व्यिभचार–गरे
H2181

אָהֲב֥וּ
मन–पराइन्
H0157

הֵב֛וּ
देओ–भन्छन्
H0157

קָל֖וֹן
अपमान
H7036

יהָ׃ מָגִנֶּֽ
उनका–ढालहरूले।
H4043

एप्रैम जिँडयाहरूको दलमा सामेल भयो। ितनीहरूलाइ� वेश्याविृत गनु� िदऊँ। ितनीहरू लाजमदाेर् रक्षाकहरूलाइ� रूचाउँछन्।
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ר19 צָרַ֥
बेरेर–छ

ר֛וּחַ
बतासले
H7307

הּ אוֹתָ֖
उनीलाइ�
H0853

בִּכְנָפֶי֑הָ
आफ्नो–पखेटामा
H3671

שׁוּ וְיֵבֹ֖
र–लिज्जत–हुनेछन्
H0954

ם     מִזִּבְחוֹתָֽ
ितनीहरूको–बिलदानहरूबाट।
H2077

ס
।

ितनीहरू सुरक्षाको लािग ती देवताहरूकहाँ गए र ितनीहरूले सोच्ने क्षमता गुमाएकाछन्। + 4:19 ितनीहरू … गुमाएका छन् “हावाले ितनीहरूलाइ� त्यसको 
पंखेटामा बोकेको छ।” अथबा “हावाले ितनीहरूलाइ� यसको पंखेमा जोडले समातेर राख्यो।” यो श्लोक िहब्रूमा छ र यो बुझ्नु गाह्रो छ। ितनीहरूको 
विलदानले ितनीहरूलाइ� लिज्जत उत्पन्न गरायो।
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